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立法會會議席上立法會會議席上立法會會議席上立法會會議席上

麥國風議員就麥國風議員就麥國風議員就麥國風議員就“市民精神健康市民精神健康市民精神健康市民精神健康”
提出的議案提出的議案提出的議案提出的議案

議案措辭議案措辭議案措辭議案措辭

“鑒於本港經濟持續低迷，裁員減薪不絕，而負資產情況並無實質改善，令市民精神
壓力大增，本會促請政府正視市民精神健康和採取以下措施：

(一) 全面推廣全民精神健康教育；

(二) 加強前線醫護人員的精神健康專業培訓；及

(三) 對於向醫院管理局精神科專科門診部求診的新個案，當局須設立妥善的分流機

制，以便盡快為求診人士提供適切的專業服務。”

(Translation)

Motion on “The public’s mental health”
to be moved by Hon Michael MAK Kwok-fung

at the Legislative Council meeting
on Wednesday, 27 November 2002

Wording of the Motion

“That, as Hong Kong’s economy remains in the doldrums, with incessant layoffs and pay
cuts, whilst there has been no real improvement in the negative equity situation, the
mental stress on the public has increased tremendously, this Council urges the
Government to face up to the mental health of the public and adopt the following
measures:

(a) to comprehensively promote mental health education among all members of the
public;

(b) to strengthen professional training on mental health for frontline health care
personnel; and

(c) to establish a proper triage mechanism for new cases of people seeking treatment at
the psychiatric specialist outpatient departments of the Hospital Authority, so that
appropriate professional services can be expeditiously provided to them.”

(As at 14.11.2002)


